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:,.Y:uz: . . �h:in�lira gellr vergisi yatırdın ha? . . . İyi iş 
yapmışsın geçen yıl. .. 
Sen asıl gelecek yıl gör : Yatırımlar başlıyor !. 
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� Bu gazete Basın ahldk 

Yasasına uymayı taah­
hüt etmiştir. 

Bayar'ın düşündürdükleri! 
G EÇEN hafta, Kayseri Ceza­

evlnden bir adam çıktı: Dok­
torlann raporiarlyle altı ay 

için ... 
Nasıl mı çıktı? .. Başı eğik, omuz­

lan düşiik, gözleri yerde değil ... Bir 
sessiz dua ile Tanrısına şükürler e­
derek de değil ... Sank;i Magosa zin­
danından Namık Kemal çıkar gibi 
çıktı: Göğsü gurur ile kabank, göz­
leri, herşeyi küçümseyen bir bakışla 
süzgün ve daha ilk adımda hekim­
leri yalanlayan hoyı·at bir çalımla 
yürüyerek... Yalnız, dudaklannda 
bir: «Çıktık açık aİınla ... » marşı ek­
sik! 

Uslanmamış!.. Bir Mayıs gecesi, 
ihtilalin pençesiyle,. oturduğu Dev­
let Başkanlığı koltuğundan sökiilüp 
atılan bir adamda bu caka olmaz. 

Uslanmamış!.. İki yıla yakın bir 
siire, siingii gölgesinde sorguya çe­
kllmiş bir suçluda bu umursamazlık 
olmaz. 

Uslanmamış!.. Hala. ana!ann yir­
mi beşer bin lira borçlu çocuklar 
doğurduğu bir bat:ığın sorumlusu, 
başı bu kadar .-�ik, alnı bu kadar 
açık, dili· bu kadar zağlı olmaz. 

Uslanmaımş !.. Anayasayı çiğne­
yen, imarı haklarını çiğneyen, kar-

şısmda direnenleri «karıncalar gibi 
çiğnerim» diye küçümseyen adam­
da, bu dille, bu ağızla Yüksek Ada­
let Divanından bahsetme yetkisi ol­
maz. 

Uslanmamış!.. Darağacından, an­
cak seksen yıllık niifus kağıdı saye­
sinde kurtulan bir adamda, çevresi­
ne, gözleri yaşla dolmadan bakma 
giicii olmaz. 

Onun dilinde, Menderes bir «Şe­
hit» tir. Öyleyse, onu şehit edenle­
rin de bir adı olacak ... Celiil Bayar 
bunu c!a söyleyebilir mi? 

Eğer qemen o giin, gençlerin göğ­
siinde 28 Nisan'ın kalbi çarpmaya 
başlamasaydı, eğer hemen o gün, 
çevik kuvvetlerin · nabızlarında 27 
Mayısın sert vuruşlan duyulmasay­
dı, çoktan söylerdi bunu da! .. 

Celiil Bayar'ın biitün niyetleri, bir 
t r-ır!!mt şeyhinin sarık gölgesinde 
sakal öperken çektirdiği ilk fotolt· 
rafta belli olmuştur. Bu resim o­
ııtın kafa ve kalb içini belirten 

'
bir 

röntgendir. 
Kayseri'den ;Ankara'ya kadar, bü­

tiin yol boyunca kanuni ar çiğnendi: 
Kurbanlar kesilerek, alkışlar tutula­
rak, eller, alınlar öpülerek ... 

Şu ikl gün içindeki oıaylar, lıl-

zim eski bir inancımızı bir daha 
doğruluyor: Yassıada'da «Cumhur­
baskanının sorumsuzluğunun savu­
nan Celiil Bayar'in baş sorumlu Öl· 
duğıınu! 

Onun ite ite, kimini ipe, kimini 
zindana sürüklediği insanlar, henüz 
dinmemiş acılariyle ortada durur­
ken, bir de ne görüyoruz: Halii Yır­
calı'lar, h3la Budakoğlu'lar çevre­
sinde el pençe durmuyorlar mı? .. 

Evinin eşiğini aşındıran ikbal su­
suzu A.P. senatörleriyle milletvekil­
leri ise, korkarım Meclis çoğunlu­
ğunu aşacaklar! 

Şayın İnönü, tatlı bir sayıklayış­
la kendi kendisini avuta dursun ... 
Biz, 22 Mart 1963 tarihli şu Washing· 
ton haberine kulak verelim: 

«Amerikan Cumhurbaşkanı Ken­

nedy, dün gece yaptığı basın toplan. 

tısında: 

«Halkının yarısı okuma, yazma 

bilmeyen bir ortamda, demokratik 

ve istikrarlı toplumlar kurulmasını 

bekleyemeyiz!» demiştir. 

Sayın Kenriedy'ye teşekkürler ede­
riz: «Örneğin, işte Tiirkiye!» deme­
dlğl için. 

YUSUF ZİYA ORTAÇ 

- Bir pilav istiyorum, ama kimse duymasın! 
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ele· İngiliz 
sam şu beladan diye dua ediyorum. 
Oysa vapur Kınalıada'dan daha ye­
ni kalkmıştı. �damın sözünü kesip: 

- Hav ar yu? dedim. 
Kanapenin sol başında oturan ve 

bizim konuşmalarımızı dinleyen bir 
adam hık diye bir ses çıkarıp hıkır· 
damaya, sonra da gillmeğe başladı. 
Ben çok kötü bozuldum ama artık 
geri dönemezdim. imam İngilizce 

S İMDİ, beş evlik bir Türk kö- öğretmenimizin bize öğrettiklerini 

yüne gitseniz, orada blle İn· kafamda toparlayıp toparlayıp söy-

• gilizce bilen bir - iki kişi bu· lüyordum. 

Jursunuz. Eskiden öyle mi idi? .. ç0• . - Vat iz dis? Hcv yu pensll. Tenk 

cukluğumda koca İstanbul'da İngi· yu ... 
lizce bilen parmakla gösterilirdi. (). Adam büsbütün kızdı, kalkıp o-

kullarda yabancı dil olarak İngiliz- turdu, ellerini, kollarını oynatıp u-

ce okuyanlar ilk bizleriz. Öğrencile- zatarak öfkeli öfkeli bir şeyler söy-

rl yabancı dil için seçerlerken hiç ledl. 

bir çocuk İngilizceye ayrılmak iste- - Det iz may buk. 

mezdi. Bu sefer adam saatini göstererek 
Okullara İngilizce 'dersi k�nulr daha yüksek sesle bir şeyler hay· 

muştu da, İngilizce öğretmeni bu· kırdı. Anlamışım gibi başımı uzatıp 
.lamıyorlardı. Arana tarana İngiliz· adamın kolundaki saate baktım, 
ce öğretmen! olarak bize bir imam sonra çok şaşmışım gibi dilimi da-
bulunmuştu. Bizim İngilizce ö�ret· mağıma çarparak cık cık sesleri çı-
menl, Edimekapı dolaylann� bir karıp, başımı iki yana salladım: 
mescidin Imamı idi. Birinci Dünya .,,. - Noo, noo, noooo !.. dedim. 

Savaşında Fllistin'de İngilizlere tut· • Kanapenfn sağ başında oturan a· 
sak düşmüş, İngilizler Hlndistan'a dam öyle gülüyor ki gözlerinden 
sürmüşler de orada İngilizce öğren-
miş. Aradan yıllar geçmiş, muınia 
İngilizce bilen aranırken imam e­
fendiyi bulup bizim okula öğretmen 
yapmışliı.t. 1 

Evde «İngilizceyi öğrendlm, İngf· 
llzce konuşuyorum öğretmenlen dl· 
ye atıp tutuyordum, babam da lna­
myor, seviniyordu. Bir akşam ba­
bamla birlikte Köprü'den vapura 
bindik, Heybeliada'ya evimize gidi· 
yoruz. Vapurun güvertesinde baba· 
mın tanıdıkları da vardı. Karşımız­
da oturan bir yabancı, anlaınactıııı­
mız dUle bir şeyler söyledi. Bal:ıam: 

- Acaba ne milletten? dedi. 
Adamın dediğini anlıyormuşum gi­

bi: 
- İııg!lfz... dedim. 

_ - fngllfzse konuşsan a ... dedi ba­
bam. 

Babamın arkadaştan ela: 
- Hadi konuş, konuş! diye üste­

lediler. 
Adam da durmadan konuşuyor, 

P-allba bir şey soruyordn. İmam İn­
gilizce öjfretmenimlzden öğrend!kle­
rlmlzl kafamda şöyle bir toparla­
yıp, ne olursa o!sun diye, adama: 

- Vat iz yor mıym? dedim. 
Adam paldır küldür bir şeyler 

söyledi: dedlmnden hiçbir şey anla­
madım. Sussam olmaz. Ben de san­
ki onun dediklerine cevap veriyor­
muşum gibi: 

yaş gelmiş. Anlıyorum, beni utan· 
dınnasın diye, güldüğünü gönner 
mem için başını öte yana çeviriyor. 

Yabancı, kol saatini ta gözüme U· 
zatıp yine yüksek sesle gır gır bir· 
şeyler söyledi. Bu sefer ben de ona 
bağırarak: 

- May nambır is forti van... de­
dim, 

O da bağırdı. Ben de ona: 
- Du yu drink voter? diye bağır· 

dıın. 
Tam bu sırada babamın arkadaş· 

!arından biri bana: 
- Ne diyor adam? diye sormasın 

mı? Ben şimdi ne diyeyim? .. Dur· 
mak da olmaz, birdenbire: 

- «Bu ne biçim vapur, amma da 
ağır gidiyor. Kaç saattir yollarda· 
yız, saate bak, beş buçukta kalk­
tık, hala gelmedik» diyor... ded�m. 

- Peki, sen ona ne diyorsun? 
- Ben de ona sinirlenmeyin, di· 

yorum, belld sizin saatiniz bozuk­
tur, diyorum. 

Kanapcnin sol başındaki gülen a· 
dam dayanamadı, kalktı aşağıya in· 
dl. 

Yabancı ile sözüm ona konuşuyo· 
ruz ama, ne o beni anlıyor, ne ben 

- May neym iz Hasan... dedim. 
Adam yabancı kızdı bana; kızdı· 

ğını sesinin titremesinden, bağırır 
gibi konuşmasından anlıyorum, yok· 
sa ne dediğini anladığım yok ... Nisan balığı! 

Heybeliada'ya gelsek de kurtul-
4 �·:, � 

Gümiişpala - Ulan, sandalı devirecek! 

) ) 

onu... Bir yandan da neler konuştu­
ğumuzu, babama ve arkadaşlanna 
çeviriyorum. Bu patırtı içiıide Hey· 
beliada'ya geldik de o yabancıdan 
kurtuldum. Vapurdan iskeleye çı· 
karken güvertede bizim konuşma· 
]anınıza gülen adam yanıma sokul· 
du, herhalde öbürleri duymasınlar 
da utanmıyayım diye kulağıma: 

- O adam İngiliz değildi... dedi: 
Az kalsın «Biliyorum, Amerikalı 

idi» diyecektim ki: 
. 

- Herif Alman'dı. Ama iyi kay· 
nattın küçük ... dedi. 

İşte benim ille İngilizce tercü· 
manlığun böyle bir fiyaskodur. İ· 
kincisi daha başanlı olmadı. Orta 
okulun ikinci sınıfına geçmiştim; 
yani İngilizcem daha da ilerlemişti. 
Babam, vııpurdaki tercümanlık ba· 
şanını önüne gelene anlatıp övünü· 
yordu. 

Adadald evimizin karşısındaki 
köşke, o yaz. bir İngiliz ailesi ta­
şınmıştı. Babam, «İlle de İngilizlere 
gideceğiz, güle güle oturun diyece­
ğiz, sen onlarla İngilizce konuşa· 
caksın» diye tutturdu. Daha önce 
Öyle palavra atmışım ki, olmaz,· ko­
nuşamam, diyeıniyorum. Birkaç ke­
ı·e atlattıysam da sonunda babam 
ellınden tuttu, birlikte İngilizlerin 
oturduğu köşke gittik. Bahçeden ge· 
çip köşkün kapısını çaldık. Bir genç 
kız kapıyı açtı, yüzümüze baktı. Ben 
şimdi ne diyeyim? Babam: 

- Konuşsan a ... dedi. 
Canım sıkkın, terslendim : 
- Baba, bakalım bu kız İngiliz· 

cc biliyor mu? .. Herkesle İngilizce 
konuşulmaz ya ... 

O sırada kız İngilizce «Ne istiyor· 
sunuz?» diye sordu. Kızın dediğini 
anladım ama, cevap veremiyorum. 
Benim sustuğumu gören babam 
Türkçe: 

- Müsü evde yok mu kızım, o· 
nunla görüşeceğiz... dedi.' 

Ben de yan İnglllzce, yan Türk· 
çe: "Neıde mister, ver iz sör ... � fa­
lan diye laflar söyledim. Kız anla­
dı galiba, bizi salona aldı, ev sahi· 
bi İngiliz de geldi. Up uzun, kup· 
kuru, soğuk mu soğuk, ağran· 
dizman edilmiş çiroz balı� gibi 
bir adam... Biz de ayaktayız, o da 
karşı karşıya duruyoruz. İnglllz bl· 
ze şaşkın şaşkın bakıyor. Babam: 
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' - Haydi Söyle, konuş o�lum... de­
di. 

- .Ne söyliyeylm?" 
= - Komşu otdutumuzu, ziyarete 
geidlğimiz) söyle". " Ter döküyorum utançtan; Blldl­bm kırık·dÖkilk · birpç İngillzce 
�arsa onlar da aklımdan uçup gitti. 
Babamın bile tepesinden bakan İn· 

ifUz her hecesi kurşun ağırlığında 
l>)r şeyler söyledl 
. İmanı olan İngilizce ö#retmenl· 

l)ıiz, bize okuttuğu «Metod Alge» ki-
. tıabmdan İnglllzc.e bir çocuk hikA· 

Y,esl ezberletmişti Bu, bir köyden 
uçan bir küçük farenin macerası 
idt; çok basit, kısa ciimlel�rle ya· 
zıiıµış bir �e idi Biz o hikaye. 
lft ezberlemiştik. Ben hem.en o hJ. 
Jfiyeyf ezbere okumata başladım: 

- BJr zamanlar bir küçük fare 
\!ardı... . · · -· · -

·O upuzun, çok ciddi İngUW.n göz­
leri büyüdü. Ben devam ettiıiı: 

- ·BJr gün küçük farenin karnı 
acıkmıştı. 

İnglllz şaşkın şaşkın. bir bana, bir 
babama bakıyordu. Adamın dut tu· 
tulmuş gibi idi. 

- Küçük fare, kilere gfrdl. Fa· 

kat tam o sırada kilerde evin kedı­
sl vardı. 

Bir kelimesini bile anlamadığı bir 
dille benJm tıkır tıkır konuştu#umu. 
duyunca övünçten babamın yüzü 
giil!lıeğe başladı. 

- Kedl küçük fareyi görünce üs­
t.üne atladı. ·Fare hızla çeklllnce ke­
di reçel kavanozunu devlı:_dl. Kedi 
Yine fareyi tutmak için sıçradı. Fa· 

re kaçtı, kedi 'Yal şlşesfnl devirdi. 
O kunı İngillzln yavaş yavaş yüzü 

gevşedi, yüz çizgileri yayıldı, gül­
nıete başladı. O gülünce bana da 
bir cesaret geldi. 

- Kedi, yakalamak için fareye 
sıçrayınca, fare kaçtı. 

inglllzln aızıodan ilk kelime çık· 
tı: 

- Yes·I: 
- Kedi un çuvalına dalmıştı. 
- Yes, yessl.. 

İngiliz kahkahalarla afililyordu. 
ElleriııJ omuzlarımıza koyup bizi 
koltujta oturttu. 

- Fare kaçtı. 
-Yes ... 
Katılıyordu gülmekten ... 
- Kedi kovaladı ... 

-Yes ... 
Hlkiye böylece devam ediyor, fa· 

reyi yakalamak için oradan oraya 
sıçrayan kedi kilerde ne varsa devi­
rip dökftyor, sonunda fare bir delik· 

ten kaçıp .gidiyor, ev sahibi de ki· 
lerde yakaladığı kediyi, bu kadar 
zarar verdllf için dövüyordu. 

İngiliz, benim yanın yamalak ın: 
glHzcemle anlatışımdan o kadar 
memnun olmuştu ki, bize bisküvi 
ile çay ikram etti. Bu sefer o İngl-

.?Af 

Sosyal adalet! 

lizce konuşmağa başlayınca ben gü. 
lerek: 

-Yes, yes ..• diyordum. 
cGudbay» deyip köşkten çıkınca 

babam: 
- Neler söyledin de herifi o ka· . 

dar güldürdün? dedi. 
- Baktım herif somurtuyor, hl· 

raz şaka yaptım... dedim. 
"Üçüncü tercilmanfıjtım.llse son· sı· 

mftayken oldu. Ehh, az buçuk İn­
gilizce konuşabiliyordum. 

Bir gün Köprü'den giderken ikJ 
İngllizin yoldan geçenlere bir şeyler 
sorduklarını gördüm. Yanlarına so­
kuldum. Boğazlçlne gitmek için ne· 
reden vapura bineceklerini ,soruyor­
lardı. O kadarcık meram anlatabi­
liyordum. 

Dolmuşlardan pikaplar kaldırıldıktan sonra : 

YAZISIZ 

- Ben de gidiyorum, birlikte g!· 
delim... dedim. 

Benim maksadım onlarla konuşa­
rak biraz pratik kazanmak. Çünkü 
bir emekli deniz subayı olan o za· 
manki . İngilizce hocamız her ders­
te aPrektis meyks perfekt» derdi. 

İki İngllizie çok iyi konuşup an­
laşıyoruz. Birinin mavi renkli spor 
caketlnin üst cebi üstünde · «R. A. 
F.» harflerinden işli bir arma var-
dı. 

- Bu harfler nedir? dedim. 
..,... aKraliyet Hava Kuvvetleri · 

Royal Air Force» demektir, dedi. 
Adam yedek subay, havacı blnba· 

şı, hem de mühendismiş .. O zaman 
Karabük demir fabrikası yeni yapı· 
lıyor. O fabrikayı kuracak olan mü· 
hendislerden biri lıniş. Çok iyi an: . 
laşıyoruz. Bilet alacaıtımız zaman 
İngiliz bana: 

- Kevikleeer... dedi. 
Bu kelimenin. anlamını bir türlü 

çıkaramıyorum. İngiliz aıtlatama· 
maktan sıkılmı

.
ş «Keyikleer» diye 

bağırıp duruyor. Yanımdan ayırµ}a­
dığım �ir küçük İngilizce sözliik 
vardı. Sözlüğü ·açıp baktım, böyle 
bir kelime Yok. 

-·Nedir Kevlkleer? diyonım .. 
O boyuna: 
- Kevikleer, Kevikleer ... ı;,J.lyor. 
Etrafımıza kalabalık toplandı. Ka· 

la balığın içinden bir çımacı: 
- Yahu, anlamıycir musun, he· 

rifler iki saattir «Kavaklar, Kavak·· . 
. lar!» diye bağırıyor be! .. dedi. 

Hay �Hah... Oysa onlar Jngİilz. 
ağziyle Kevlkleer diye . «Kavaklar» 
derlermiş; Kavaklara gidecekler. 

l{avaldara bilet alıp vapura l:lln­
dik. Boyunlarında dürbünleri; fo­
toğraf makineleri asılı, boyuna· fo­
toğraf çekiyorlar. 

Dönüşte vapur Beykoza gelince, 
(Lütfen sayfa� çeviriniz) 

İı •• ı 
es 
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iki· polis gelip İngilizleri aldı. O za· 
manlar burada daha çok Almanla· 
nn boruşu öterdi, İngilizler, Ameri· 
kalılar yebancı sayılırdı. 

İngilizler polislere dertlerini bir 
türlü anlatamıyorlar. •Aman bizi bı· 
rakma ı,, diye rica ettiler. Birlikte 
karakola gittik. İşin lçyüzü anlaşıl, 
dı. İngilhler vapurda giderken dür­
bünle baktılar, Bojtazın fotoğrafla­
rını çektiler ya, sıkı yurttaşlarımız­
dan birisi ilk iskelede inip: 

- Şu vapurdaki gavurlar, müba­
rek Boğazımızın resmini çekti ! diye 
ihbar etmiş. O iskelenin polisi de 
Beykoz karakoluna telefon edince, 
İngilizleri yakalamışlar. Benim ter­
cümanlığımla adamların ifadeleri a­
lındı, sonra iki polis onları İstanbul 
Emniyet MÜdürlügüne götürdü. O­
rada da ifadeleri alındı, filmler ma­
kinelerden çıkarıldı '\'e İnglllzler 
serbest bırakıldı. 

İki İngiliz. tercüroanlıjtıma teşek· 
kür olmak üzere, beni kaldıkları 
Park Otele yemeğe çağırdılar. Git­
tik. Yemekten önce dayadılar önii­
me viskiyi ... O zamanlar İstanbul'­
da viskiyi bilen kaç kişi? Ben de 
hayatımda lllı: defa viski içiyorum. 
Bardağım boşaldıkça ikisi birden 
dolduruyorlar. BardaltJmı ölr biri 
dolduruyor, bir öteki... İylce sar­
hoş olmağa başladım. Adamlara 
«Birer birer koyun viskiyi 1 İkiniz 
birden doldurmayın!» diyeceğim a­
ma bir tilrlü «birer birer» in İngi­
lizcesi aklıma gelınlyor. Biliyorum 
ama, sarhoşlukla unutmuşum. Ben 
de o hfil ile bunlara, «birer birer» 
diyeceltbn sözde: 

- Vanar vanar yahu, vanar va· 
nar!.. dedim. 

Üçüncü tercümanlıltJm da işte 
böyle bir Ilyaskodiır. Ama dördün· 
cü tercilmanlığınıı beğeneceksiniz. 
Türkiye'ye Amerikan yardımı daha 
yeni başlamış ve ilk Amerikan yar­
dım heyeti yola çıkmış. Bizim dai­
rede (Dairenin adı söylenmez, mah­
remdir) ilk Amerikan yardım heye­
ti başkanına tercümanlık edecek bi­
rini arıyorlar hani hani... Bula bu· 
la beni bulmuşlar. Çalıştığımız ye­
rin üstü olan zat beni çağırdı. Oda­
sında ileri gelenlerimizden üç kişi 
daha vardı. 

- Tercüman olarak seni seçtik. 
Heyet başkanına sen tercümanlık e­
deceksin... dedi. 

- Aman efendim, dedim, bende­
niz İngilizce bilmem ... 

Odadakilerden biri çok sert : 
- Nasıl bilmezsin, dedi, pekala 

da biliyorsun ... 
Hoppala ... 
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«Ayağım yorganına göre uzat!» 

- Efendim, bilsem niçin yapmı· 
yayım, bu vazife benim· için şeref ... 
Ama bendeniz İngilizce bilınem. 
Yok, Amerikan yardım heyeti baş· 
kanı Tiirkçe biliyorsa başüstüne .. . 

- Amerikalı Türkçeyi ne bilsin .. . 
- Burada uzun zaman kalacaksa 

ilkin Türkçe öğreteyim, sonra gez­
diririm İst�nbul'u ..• 

Odadakilerden başka biri : 
- Biliyorsun, biliyorsun... dedi. 
- İngilizce bildiğimi ben bilmiyo-

rum, siz blliyorsunuz, ·öyleyse bili· 
yorumı;lur. 

- Tabii billyorsun, biz senin si­
ciline baktık, okulda İngilizce öğ­
renmişsin ... 

Allah Allah ... Okulda İngilizce o­
kuyan bir ben miyim? .. 

- Efendim, iyi İngilizce bilen 
başkaları var, ben bilmem ..• 

- İngiflzce bilen var ama, onlar 
meslekten değil. Görüşmeler mah­
rem, çok mahrem. Herkese güvenli· 
mez. Senin s"iclllııde, yabancı dil ha· 
nesinde «Mi.ikcmmel İngilizce bilir, 

fevkalade konuşur, pratiği de kuv­
vetlidir» diye yazılı ... Tevazu göster­
me !.. Senden iyi İngilizce bileni, 
hem de meslekten ve güvenilir bir 
arkadaşı nerden bulalım? .. 

İşte dördüncü tercümanlığun da 
böyle oldu. Heyet başkanının gel­
mesine üç gün vardı. Ben üç gün, 
geceli gündüzlü İngilizce çalıştım. A· 
radan yıllar, yıllar geçtiği için es­
kiden bildiklerimi de tüm unutmu­
şum! 

Kendi kendime hesaplıyorum: Bu 
adam bana neler s_orar?.. Şunu, ş"u· 
mı, şunu sorar diye tasarlayıp def­
tere yazdım. Bu sonılann cevapla· 
nm da yazdım sonılann karşıları­
na; başladım bunları ezberlemeğe ... 
Eğer bu yazdıklarımı sorsa, mü­
kemmel anlaşaca�z. Kendi kendi­
me ,adama İstanbul'u gezdireceğim 
diyorum, öyleyse _İstanbul'un tari­
hi yerlerini anlatırım. Bunların İn­
gilizcelerini ya;ı;yorunı. 

Adam amiral. Öyleyse denizle ilgi� 
11 şeyler gerekil�.. Barbaros'un, Tur· 

YAZISIZ 

gut Reisin hayatlarım İngilizce ola· 
rak ezberledim. 

En sonunda heyet geldi. Ben bir 
sabah kaldıkları otele gidip, heyet 
başkanının huzuruna çıktım. Bilyiik 
bir başarı ile, İngilizce olarak ken· 
dimi tanıttım ve tercümanlık yapa· 
cağımı söyledim. Adam da beni sa· 
hiden İngilizce bllir sanarak bir 
şeyler söyledi, ama söyledlklerinin 
tek kelimesini bile anlamadım. 

O ne söylüyorsa söylüyor, varsın 
söylesin, ben de ezberlediklerlınden, 
kendimce uygun düşenlerini söylü· 
yorum. 

Amiralle sokağa çıktık. Bir şeylor 
o bana söylüyor, ben de ona söylü­
yorum. İkimiz de '1lyn ayn teller­
den çalıyoruz. Öyle sıkılıyorum ki ... 
Baktım olmıyacak, bir kurnazlık e­
deyim de dedim, bari ona konuş­
mak fırsatı vermeden ben sorayım: 

- Yolculuğunuz nasıl geçti efen­
diın? .. 

O bir şeyler söyledi ne dedi ise ... 
Ben yine sordum: 

- Buradan sonra nereye gidecek­
siniz? .. 

Yine birşeyler söyledi. Ben boyu­
na soruyorum. Ben sıkılmaktan 
kurtuldum ama, bu sefer amiral sı­
kılmağa başladı; adamın halinden 
belli sıkıldıltJ ... 

Bana şunları şunları sorar diye 
iiç gündfu ·hazırladıklanmdan bir 
tanesini bile sormuyor. Başladım a­
dama önceden ezberledlklerlmden 
İstanbul'un fethini anlatmağa ... 
Barbaros'u da anlattım. Zavallı a· 
dam sustu, tek kelime konuşmuyor. 

Öğle yemeğine otele döndük. Ben 
otelin salonunda onu bekledim, a· 
ma çıkmadı ortaya... Otel person� 
!inden biri gelip : 

- Amiral Ankara'ya hareket et­
ti beyim .. : dedi. 

Yardım heyeti benim terciimanlı­
ltım yüzünden programını değiştir­
mişti. Aradan bir ay kadar geçtik· 
t�n sonra Amerika damgalı bir 
mektup aldım: 

«İstanbul'daki yardımlarınız ve 
gösterdiğiniz ilgi ve başarılı hizmet­
leriniz için teşekkür ederim.» 

Altında yardım heyeti başkanının 
imzası vardı. 

O gün lmgiin, aradan yıllar geçti, 
boyuna İngilizce çalıştım ve öğren· 
dim. Artık her ne istersem, karşım· 
daki İngilize, Amerikalıya anlatıyo· 
rum. Ne var ki karşımdaki bana 
İngilizce ·olarak hiçbir şey anlata· 
mıyor. Tabii anlatamazlar; yalnız 
benim çalışmamla olmaz ki, onların 
da çalış�p İngilizce öğrenm�ierl ge­
rekir ı Aziz NESİN 

• 
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Alo!.. Alo!.. Burası Akbaba Radyo Yayın 
.Postaları!.. 

-

Sevgili dinleyiciler!.. Baharla beraber ya­
nakları kanlanmaya, mızraplan canlanmaya 
başlayan ünlü ses ve saz yıldızlarımız, sizlere 
sunabilmek için yepyeni şarkılar ve türküler 
meşketmektedirler. Herbiri ayrı ayn sürpriz­
ler taşıyqn bu psiko - sosyal eserleri, gelecek 
yayınlarımızda sunacağımızı. müjdeledikten 
sonra bu haftaki program�zı açıyoruz. 

Günümüzün ilk solisti, son haftaların ya­

. 
nm porsiyon ses yıldızlarından Seyfi Öztiirk !. 

Bu genç ve hareketli sanatçıdan, üstadı 
Osman Bölükbaşı'na adanmış bir türkü din­
Jiyeceks4llz: 

Babı siyasette kapanıp kaldın, 
Çıkmıyor ağzından ses Bölükbaşı 1 

Sensiz meydanlann tadı çıkını.yor, 
Karayel m!sall es Bölükbaşı ! 

Parti kantarında tartılmaz idin, 
Her köhne şilteye örtülmez idin, 
Aslana, kaplana yırtılmaz idin, 
Kedilere dedin: Pes Bölükbaşı ! 

Hey Seyfi!.. Bu işler biraz uzunca. 
Şimdi değer ayni: Altına, tunca. 
Yedi dilden laf ederdin kızınca, 
Vıy Bölükbaşı vıy!.. Yes Bölilkbaşı! .. 

;..;..,,:._� ı j 
İkinci solistimiz?.. İkinci solistin adını 

vermiyeceğiz... Çünkü o kadar benzeri var 
ki!.. Bu bakımdan ikinci solistimizin okudu­
ğu parçayı açık arttırmaya koyııyoruz, kim 
üzerine alıl'sa ona aittir! 

Deli gönül gezer gezer gelirsin, 
Her partiden ayn kısmet alırsın 
Nerde koltuk görsen orda kalırsı�, 
Ben senin kahrını çekemem gönül! 

Ne bir düzenin var, ne idealin, 
Seçimde kargayı güldürür halin, 
Sevaplar kendine, ele vebalin, 
Ben senin kahrını çekemem gönül! 

Uzayda uçarsın, fizik bilmezsin, 
Notalar yazarsın, müzik bilmezsin, 
Program, prensip, tüzilk bilmezsin, 
Ben senin kahrını .çekemem gönilll 

Sevgili dinleyicilrtr, aziz okuyucular!.. Ses 
ve söz yıldızlarımızın bir kısmı memleket 

«Biz bize benzeriz!» 

rnhnelerinde böylece alabildiğine konser ve­
rirken son günlerde ancak özel toplantılarda 
özel programlar tertip eden bir ünlü sanat­
çımız hep mikrofon gerisinde kalmaktadır. 
Üzel ses kayıt cihazlariyle agrandize ettiğimiz 
türkülerden birini gür sesli yıldızımız Alpas­
lcın Türkeş'in sesinden aynen veriyoruz: 

Çıktım yücesine seyran eyledim, 
Politika çayır - çimen görünür. 
14 terden birkaçını peyledim1 
Tarilıler karşımda roman .görilnilr 1 

Yücelerde cücelerle görüştük, 
Küskün idim, cümlesiyle barıştık, 
Katre olduk halk içine karıştık, 
Yolların üstünden duman görünür! 

· ·: ... 
: 

Kimi putlaştırır, kimi yakınır, 
Kimi ayağını çöpten sakınır, 
Herkes gözlerini açmış bakınır, 
Gemileri batık liman görünür! 

Doğu ardındadır, önünde batı, 
Temel atılmadan kurulmaz çatı! 
Çekin, eyerleyin şol yağız atı, 
Bana süvariler yayan görünür! 

Ve ... Ti.irkeş'ten sonra .. A.P. topluluğunun 

genç korosundan küçük bir oyun havası: 

Mektebin bacaları, 
Ders verir hocaları, 
Koalisyon kızının 
Geçimsiz kocalan! .. 

Atalım mı iki gözüm, atalım atalım mı vay!. 
Rakıyı şaraba katalım mı vay! .. 
Bir koltuk uğruna yatalım mı vay! .. 

Sevgili dinleyiciler, bu hafta yayınımız 

burada bitiyor. Gelecek programda yeniden 

buluşmak temennisiyle hepinize mutlu gün­

ler. Hoşça kalıııın ! .. 

Bi kişi.. Taksim· hl kişi! .. 
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Dedem, tanmmıt, clelerll bir 
adamdı. Biz evcek onun zekA ve an­

layışının etkisi altındaydık. Dudak· 
!arımızı kımıldstsak ne söyllyecell­
mlzi bilir, aaha biz söylemeden ce­
vabım verlrdl. Bir yabancı ıelae a· 
yak sesinden, ya da zile baSlŞIDdan 
tanır cGidin kapıyı açın, filanca 
geldi» der ve gelene hiç yüzüne bak· 
madan choş ıeldin filanca• derdi. 
Öyle ki, düşüncelerlmlzl bile yüzü. 
mü:ı:den anlardı da, onun hoşlamnı· 
yacağı bir şeyi düşünebilmek için 
ayn bir odaya çekilmek zorunda 
kalırdık. 

Aile tarlbiınlıde dedemin herhan· 
gi ·bir fikrine karşı koyduğumuz he­
men hemenhiç göriilmemlştir. Kar· 
şı koymak bile bir kaç kelimeyle 
elimizi kolumuzu bağlayıverir .. 

İşte bu yamıµı adam da her insan 
gibi es.kidl, llıtlyarladı. Duyu orpn­
lan körleşti, ·bozuldu.. Gö�eri iyi 
görmemeıte, kulakları ıŞitınemeıte 
başladı .. Şeşi l;ıeş görüyor, bayram 
haftasım mangal tahtası anlıyor .. 
Fakat her ilıtlyar gibi onun da es­
kimeyen bir yanı kaldı: Huylan! 

Huyların ve alışkanlıkların, bo· 
zuk pusula gibi yanlış yön göste· 
ren bozalı: duyu organlarının elinde 
ne hale gireceklerini az çok düşüne­
bilirsiniz. Ben dedemin durumunu 
anlatacağım size: 

İlk büyük yanlışlık bu gün ifbl 
hatırımda: Dedem elindeki kitabı 
yüzüne bir yaklaştırıp bir uzaklaştı· 
rarak sözde okuyordu. Kapının :ı:lll 
çalındı. Dedem iyice kıstığı gözleri· 
ni elindeki kitaptan ayırmadan: 

- Açın, dedi, Şaban HuUlsl bey 
geldL 

Açıp baktık; gelen Şaban Hultlsl 
bey değil, iki giliıdür uıtramıyan 
çöpçü.. Bizim şaşkınlı� zavallı 
çöpçüye de geçmiş olacak, kapıda 
dikildi kaldı. Durumu nasıl idare 
ed.eceğlı diye düşünüyoruz. İbtlya· 
ra yanlışlık yaptığını söylesek mu­
hakkak yüreğine iner. Biz düşünür 
dururken dedem kaldığı sayfayı lşa· 
retleylp kitabı bir yana attı. Yürü­
dü çöpçüye doıtru: 

- Vaay birader-! canberaberlm 
Şaban Hulusi bey biraderim benim 1 
Nerelerdesin kaç gündür? 

Çöpçü büsbiitün afallamıştı: 
- Vallah begim yetlştlremlyoh .. 

Aha beyle iki gunde bir gellyoh .. 
Dedem oralı değil. Miting nutku 

çeker gibi bağırmadıkça lşitıne.zdL 
- E, hoş geldin, deyip, çöpçü­

nün iki yana�dan öptü: 
- Bak helee, sakal da bıraktın 

ha? İyi iyi.. yakışmış! Çöpçünün 
uzamış sakallı yanağını iki parma· 
�yle makaslayıp bize döndü: 

- İyi tanıyın çocuklar: Hatırat·• 
Nergis ve Fahlşat·ı Belkis romanla­
nm yazan bu adamdır işte 1 

Çöpç,ü telaşlandı : 
- Vallah billah ben yazmadım 

begim. İkki gozüm çıhsın ki.. Htl· 
re etmişler .. Ohuma yazmam yob 
ki ben yazam .. 

Dedem bu kez de çöpçünün elin· 
deki süpürgeyi işaret etti: 

- Hadi ver şemsiyeni çocuklara 
da pç oturalıin biraz" BabamiD ak· 
� l)qma �ti. B�eıı atıl._ 

Var gücüyle ba�rdı dedeme: 
- Şaban Hulusi beyin çok acele 

bir işi varmış! Geçerken şöyle bir 
uğnyayım demiş!. Müsaade istiyor! 

Dedem babama ters t-ers baktı: 
- Ne bafınyorsun? Ben duyma­

dım mı yani? Peki Hulusi beyci­
ğim müsaade sizin. Tekrar bekle­
rim inşallah ... 

Dedemin «Şaban Hulusi Bey» ini 
uğurladık. 

Bana kalsa dedeme dunımunu 
güzelce anlabp ona göre davran­
ması gerektiğini söyliyeceğim fakat 
babam bırakmıyor. İlerde Dedemin 
hayabru yazanlar: cbnlü edibimiz. 
son iÜD)erinl onun değeiinl anlıya. 
mıyan hain oğullarının yanında sev­
gi ve saygıdan mahrum olıırak ge­
çirdl:o dernesinlermlş. 

Birinde de başka bir olay oldu: 
Annemle, komşumuz elektrlkçi Hak­
kı'nın kaynanası Fıtnat hanım kapı 
önünde aya�üstü bir şeyler konu­
şuyorlardı. O sırada çalışma odası­
nın kapısında beliren dedem birden 
atıldı Fıtnat Hanıma doğru: 

- Vaaay, bu ne sürpriz Selimi 
Haydat beydim! 

Uzath kollarını kadının boynuna .. 
Bir sarmaş dolaş.; Fıtnat hanım de­
demin durumunu blllyor az çok .• 

- Aman, dedik. İdare et •• 

Zavallı kadın idare edecek ya, de­
dem pek idare edilecek gibi değil .. 

- Yahu Selılmi Haydar, sen ne 
kadar şişmanlamışsın böyle.. Ma­
�allah ceket te giymiyorsun artık .. 
Heh heh hee.. Şu omuzlara bak. 
Sen adamakıllı et bağlamışsın ya-

. hu.. Üüüt ! Şu gögüslere de bak .. 
Şey göğsü gibi.. Sen zayıfla biraz 
Selılmi Haydar, zaYıfla .• 

Fıtnat hanım küplere blnmiştl: 
- Ayol kendine gel, ben tiyatro 

kansı dillim .. Aaa .. Moru� zoru-
na bak.. 

· 

Dedem, güya onun dediklerini 

yüzünden anlıyor: 
- Yok canım, geçen gelişinde 

böyle değildin. Kupkuru, sıska bir 
şeydin. Şlındi maşallah ... 

- Ayol mıncıklama ötemi berlml.. 
- Öte-beriyi sonra alırsın. Geç 

otur Şöyle de biraz muhabbet ·ede-
lbn .. 

- Sen muhabbetini etmişin vak­
liylen ... Utannıaz herifi 

Fıtnat Hanım, bir silkindi, kur­
tuldu dedemin elinden. Gidiş o gl- -

diş.. Bir daha da blzlm eve uğra­
madı. 

Dedemin bir başka yanlışlığı var 
ki hatırladıkça içim sızlar: 

Efendim, «Jale» diye, uzun boylu, 
sarışın, güzel mi güzel bir kızla ta­
nışmıştım. Ailesi de oldukça zengin .. 
Kızla bir süre konuşup seviştikten 
sonra anlaştık ve evlenmeğe karar 
verdik .. 

Bizinıkllerden, dedemden başka 
hepsi biliyor meseleyi. Öna açma­
sak olınaz. Açtık, anlattık. 

- Bir defa göreyim, dedi. 
Jale'yle buluştum, dedemin de 

kendisini görmek istediğini, bunun 
için bize gelmesi gerektlltlnl söyle­
miştim. 

KıZın geleceği gün öğleden ·önce 
ortahğı sillp süpürdük. Abajurların 
tozunu aldık, eşyaların yerlerin de­
glştlrdik.: Bir güzel hazırladık evi. 

Öğleden sonra, kararJaştırdıgımız 
saatte Jale'yl dışarıda karşıladım. 
Üzerine, siyah-beyaz yatay çizgili 
bir ·etek ve bliiz giymiş, daha da 
güzelleşmişti. Aralık bırakılmış dış 
kapıdan sessizce eve girdik. 

Babam düşünmüştü bu şekUde 
xirmemW. ihtıyann, kızı bizden ön­
ce görüp bir yanlışlık yapmasından 
korkuyorduk. 

Hep birlikte dedemin odasına 
yürüdük. Jale'yl oda kapısında bı· 
rakıp llıtlyara yaklaştık. Babam Ön· 
ce haber verecek ki son dakikalar· 

da bir yanlı•lık yapıp bl�lmılz bir 
durum yaratn;lasjn. Zaten bab&m­
dan başkası sesini duyuramıyor. 
Yaklaşıp baltıra balıra bildirdi: 

- Gellnlİniz gelecek şimdi baba 1 
Dedem: 
- Gellnlmlz mi gelecek?. Hımfu .. 

diyerek başını kaldırdı.. Boş boş ba· 
kan bulanık gözlerini etrafta gez­
.dlrdlkten sonra: 

- Öyleyse, dedi, ortalığı niye dar­
madağınık bıraktınız? Çabuk kaldı· 
rın o merdiveni omdan da bunlar 
ne tertipsiz lıısanlar demesin .. 

Abajurların tozunu alırken getir-

dlğlınlz merdiveni çoktan götür· 
müştük oysa.. Merdiven diye göı­
terdiıtl tarafa baktık: Eyvah Jfilel 
Kapı pervazına dayanmış bekliyen 
JAie� 

- Aman Jale, dedim. N'olursun 
kımıldama .. 

Kımıldarsa ihtiyar elden gidecek. 
Yanlışığını öğrenmesi şok teslrl ya­
par muhakkak.. Ölür gider. 

Biz, .ne yapacaıtız diye düşünür· 
ken d.edem giirledi: 

- Kaldırın o merdiveni diyorum 1 
Fazla tereddüte gelmez, dedeme 

itiraz da şok teslrl yapar çUnldl. 
Babam oma:ı:lanndan, ben baca�a­
nndan Jale'yl kalwrdığunız gibi 
karga tulumba dışarı götürdük. 

Ben şaşkın bir öfkeyle Jale'ye: 
- Dedem bu yanlama çizgileri 

merdiven basamağı sandı.. Allahaş­
kına bulamadın mı giyecek doğru 
dilrüst bir şey? .. diye çıkışınca, o: 

- Merdivene daha az benzlyen bl· 
rinl bul, ·dedi ve kapıyı yüzüme 
çarpıp gitti .• 

Deliye dönmüştüm. 
- Hay senin ferasetin yerine dl· 

bine batsın 1 diyerek dedemin oda· 
sına yürüdüm. 

En ağır sözlerimi söylemek üzere 
aıtzmn açacaktım ki o, tatlı bir gü. 
lilmsemeyle dolruldu: 

- Buyur kızım, buyur evladını .. 
Demek gellnlmlz seoün. ha? Maşa). 
leh, maşallah.. Bu ne endam, bu 
ne letafet, bu ne zerifet... Buyur lıı· 
zım, öp bakayım ellml .. 

Dudaklanmda iıessi:ı: · Jdifllrlerle, 
Çaresiz, öptilm elini lledeiDlııl 

Kt;� AKJNq 

• 
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Mart ayından : 

Seçme şiirler 
«Dost» tan : 
«Şimdi iğreniyorum aptallığımdan. 

' Çocukluğumdan beri beni bırak.mı­
yan o saygısız aptallığımdan. 
Oysa ben aynca onu seviyorum da. 
Gizli gizli. Seviyorum da. 
Çünkü, aptallık ne de olsa, insa­
nın bir yanıdır. Onu bırakmaz. 

Onun inşam bırakmayışı gibi,» 
Ali PÜSKÜLLÜO(;LU 

«Dost» tan : 
«Çünkü ben 
Yani ben 
:Bilhassa ben 
Soma peder merhum 
Af edersiniz 
Ben 
Neyi pek sevdiğimi pek bilmiyo­
rum 
Ama ben.» 

Suat TAŞER 

<<Varlık» tan : 
«Günahlar haşhaş sütü. ilkin bem­

beyaz 
Güneşler değdi mi afyon olmakta 
Sevişirken ölüyor muyuz biraz.,, 

Hasan ŞİMŞEK 

«Otağ» dan : 
« ... Ve devam eder 
-Bir sen kaldıydın Ayşe önüme di­

kilmedik 
Gavurun kızı seni, haspanın hası 

seni 
O ne burun kıvı!:_mak, gül'iip geçi­

vermek ha
· 

İlkin haber salıp ta sonradan gel­
memek ha, · 

Tahir Kutsi MAKAL 

«Sn» dan : 
«İstanbul 

· En ince yeripde kuşkonmaz dal­
larının 

Bir .güvercin ayağı usulca oturmuş 
yeşile 

Kamçılı yaşamlarda dişice arzu-
lara gerinmiş» 

· 

Kadim ŞAHİN 

«Ilgaz» dan : 
Bilinmez zamanların sonsuzluğun-

da 
Ömürle ölçülerin mesafelerin 
Son dönemecinde beklerim seni 
E .. ğ .. e . .  r 

is  
ter 

sen.• 

«Çatı» dan : 
«Sevgilim 
İşte al mendilim 
Ai:!larsan gözyaşını 
Nezle olursan 
Burnunu sil.• 

Şiikrli GÜZEL 

� �ONAKLI 

"************************************************ i TİYATRO : [ i KOCA . B E B E K L E R  ı 
� . Bu oyuna «Koca Ne Bekler» adı da verilebilirdi. Zavallı bir �t 
� kocanın acıklı serüveni. . .  Yürekler acısı bir rezaletler . serisi . . .  

t Gözya�artıcı sahneler ve bombalar . . .  Bir od:mın için efe eski ko-
cası, yeni kocası ve aşığı . . .  Yazıyooor ! Koca bebekler fel&.ketini �

-

yazıyor ! Cinayeti yazıyoor ! Affı yazıyor !  � 
� Sayın okuyucularım, bu oyunu kim yazmış biliyor musunuz? a Nerden bileceksii:ıiz? Söyliyeyim bari : Harold Brook ile Kay * 

Bannerman yazmış. Neden yazmışlar diyeceksiniz? Onu da söyli- * 
yeyim : Laf olsun diye· yazmışlar. Nasıl yazmışlar uemeyin ! Ne � 
bileyim ben, kafa .kafaya verip yazmışlar iş te ! Asıl önemli olan � Oraloğlu topluluğunun bu oyunu neden oynad�kları? Yani sizin 
anlıyacağınız tam Refii CevatJı.k bir oyun bu. 

Dormen Tiyatrosunun ve Allahın izniyle oyunun o güzelim � 
debr!ı:mnı Duygu Sağıroğl� yapıvermiş. Eline sağlık pek iyi � 
de yapmış. Salıneye koyan Haldun Dormen. Oyunun en önemli * 
rollerinden birisini de yine Dornıen Tiyatrosunun ve Allahın iz­
niyle ve de Peygamberin kavliyle Mehmet Özekit oynuyor. Ba­
şarılı olmasına gerçekten başarılı amma oyunda iş yok. Dedik 
ya, yazanlar 1-af olsun diye yazmışlar . . .  Değerli sanatçı Lfıle Oral­
oğlu için çok başarılıydı demek yalan olur. Sonra, yarın ruzi 
mahşerde cayır cayır yanarım, neme Jazİ.m. Doğrusunu söyliye­
yiıİ1., az başarılıydı. Çünkü Lfil_e ciddi bir kadındır, böyle hafif· 
meşrep roller elbette ona yakışmaz. 

Diller oyuı:ıcul�r Nejat Çetinok, Ender Şimşek, Yağız Tanlı 
ve Güngör Duracan'dı. Eh ! Karınca kararınca bir şeyler yap­
mağa çalıştılar. Ö·yle ya insan her felakete göğüs germesini bil­
meli. Allah taksiratlarını affetsin. Amin ! .. 

Cansen Usman'ın kostümleri çok ciciydr doğrusu. Lale Oral­
oğlu'nun giydiği tuvaletin belinde biraz pot vardı ama zararı 
yok, bu kadar da olur artık. Cansen Usman'a bu defa dökuz 
verdim. 

Lale Oraloğlu'nun bu oyunu yakında sahneden kaldıracağını 
öğrendik, pek memnun olduk. 1 Nisandan itibaren Ankara Dev­
let Tiyatrosunda Melek Ökte'nin de iştirakiyle çok mükemmel 
bir o:ytına başlıyacaklar. Emile Zola'nın Gelin'ini hayranlıkla sey­
redeceğimizden şüphe etmiyoruz. 

• Son olarak Oraloğlu Tiyatrosu'nun çok genç, çok güzel, çok 
sempatik yeni Müdiresinden de bahsetmek isterim. 

Mine Can gerçekten şiir gibi, hem de vezinli kafiyeli, 
manalı şiir gibi bir kız. İnsan onu görünce Oraloğlu Tiyatro­
'sunda acaba münhal bir katiplik, kapıcılık var mı diye düşün-
meden edemiyor. Olursa size de babçr veririr.ı " 

1 
1 

Yeryüzü yıldızlarından : 

Leyla Sayaı· 

DiL KÖŞESi 
[ÜRÜN = A n  türkçede mahsul, 
meyva karşılığı. Ürettiğimiz kelime­
ler :) 
ÜRSEL :::: Manav 
GÜRSEL = Gözyaşı 
YÜRÜN � Seyahat 
SÜRÜN = Memur 
[KURAL = Kaide. 'Ürettiğimiz ke· 
limeler :]  
DARAL = Maaş 
SORAL = Eşya 
YORAL = İstihkak . 
KURUL = İktidar 
KIRIL = Hayal inkisarı 
[HOŞGÖRÜ = Müsamaha. Ürettiği· 
ınlz kelimeler:] 
BOŞGÖRÜ = Hayal 
EŞGÖRÜ = İntibak 

. İŞGÖRÜ = Mesai 
İÇGÖRÜ. = Ruh iyat 
[ZORUNLUK = Mecburiyet. Üretti­
ğimiz kelimeler : ]  
Y ARINLIK = Tasarruf 
ZIRINLIK = Hasislik 
ZARINLIK =; Kumar 
V ARINLIK = Servet 
[ÖZGE<;:İLLİK = Egoizm. Ürettiği-

- ıniz kellm_eler:] 
Y AZGACILLIK = Muharrirlik 
KAPKAÇILLIK = Sahtekarlık 
KAZILIK = Mezar 
DİZİLİK = Mısra 
REZİLLİK = Siyaset 
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Güneşe çıkanlart 

Babas·ı değll !r 
İhtiyar zen�, yanında çd.k 

genç olan karısiyle, otomobille 
seyahat ediyordu. 

Bir benzin istasyonunun önün. 
de durmuşlardı. Genç benzinci 
yaşlı zengine : 

- Beyefendi, dedi. Allah ha· 
ğışlasm ne güzel kızınız var?. 

Adam, kaşlarım çattı: 
. - Kızım mı, dedin, blınun 

babası olmıyacak kadar ihtiyaı 
olduğumu görmüyor musun? .. 
O benim karım 1 •• 

İkizler! 

Genç bµınetçi kız, içinde ayıll 
yaşta iki yavrunun bulunduğu 
çocuk arabasım parkta dolaştı· 
rıyordu. Orta yaşlı �ir kaatn 
sordu : 

- Bunlar ikiz mi? 
- Evet bayan. 
- Kimin çocukları? 
- Biri eczacımn/ öteki de ka· 

sabın l 

Palavra yarışı! 

İki palavracı arasında : 
- BenJm güzel bir ablam var­

dı. Onu şehrimize gelen bir 
Mihrace görmüş, onunla tamşıp 
evlenmiş, ,şimdi kıralfçe gibi ya 
şıyor Hlndistanda ... 

- Benim ablam · da bir za. 
manlar Mısır'a ptmiştl. Orada 

bir Mısırlı hükümdarla. evlen· 
mifti. Şimdi Kahire müzesın.. 

de mıimyan duruyor ı .. 

PUAv politika edeblyı 

- Pil 

- Şu kızın sırtındakini istiyorum! 
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mıza lirdlkten sonra : 

b . ... 1 nur ... 

Nasıl, büroda çok i� var mı? 
Yok canım, patron yetmiş yaş.ında! 

Modern kat! 
Yeni evliler, günlerce dolaştık· 

tan sonra, nihayet ;sözde mo·İ 
dem apartmanlardan birinde 
boş bir daire bulmuşlardı. 

Duvarları çok ince gören genç 
koca, kansına döndü : 

- Sen şu odaya gir, kapıyı 
kapa ve hafif bir sesle konuş. 
Bakalım · bitişik odadan sesin 
duyuluyor mu? 

Genç kadın, odaya g[rlp üze­
rine kapıyı kapadıktan sonra, 
normal bir sesle : 

- Nasıl, konuştuklarımı duy­
dun mu? 

Diye sorunca, koca cevap ver-

di : 
- Yalnız sesini duymak de­

ğil, seni bile görüyorum ! 

Garanti! 
Gecenin ilerlemiş bir saatin­

de genç kadın, birbenbire kor­
ku ile yatağından fırladı. Onun 
uyanmasiyle gözlerini açan ko­
casını omuzundan tuttu : 

- Haydi kalk, çok korkuyo· 
ruın. 

- Ne var hayatım? 
- Rüyada eve bir hırsızın 

girdiğini gördüm de ... 

- Korkma canımı ben de rü· 

wada geçen gün teyzemin bah­
çeshıde gördüğümüz o kurt kö­
peğin bir eşini satın aldıguııw 
�ördü.-,ı ... 

Bu mu? .. Kondular 
apartınumı! 
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Meclis açıllyor 
Nice Meclisler a.çıldı, nice meclis- de bu azmi belirtmek için! . . .  

lert açtık, artık milletvekill de, ga· Artık kanıksamış gözlerimize faz. 
zetecisl de, vatandaş da duymuyor la birşey de çarpmıyor. Eskiden bir 
�açılış» heyecanlannı. Tatil sonrası milletvekili boyunbağını kötü bağ· 
canlılığı olurdu eskiden, şimdi o Jamışsa bile üstünde duralardık. 
da yok . . .  Bir mahmw·luk havası sin· Şimdi ister ters bağlasııı, ister dilz 
mişti meclise, göllerin üstüne si· bağlasııı, ister . . .  
nen pamuklu bulutlar gibi. Dikkatlınl afallandıran tek olay 

Kucaklaşmalar, hasret gidermeler şu : Kucaklaşan çok A. P. ll C. H. P. 
bile ugevşektendi•. . .  t i  gördüm. Hafiften şaş tığımda uE, 

Bu gevşeklikte, hükumetin canlı· medeni milletlerde budur» dediler . . .  
lığı göze çarpıyordu. Artık yakıştır· uAtlee ve Çörçll, · parlamentonun 
ma mı, takıştırma mı bilmem, am· içinde birbirleriyle mücadele eder· 
ma hemen hemen tam kadro (He- ler, fakal- dışında kol kola yemeğe 
men hemen, çünkü Feridun Cema· giderler". 
lln 34 diş gülücülüğünden yoksun· Medeniyetin bu seviyesine hiç ol· 
du kabine, Romadaydı Feridun Ce- mazsa kucaklama faslında giriştiği· 
mal.. Fahrettin Kerimin «pirelen· mize memnun oldum, bir de bu ka· 
meli» kıpırdaklığından da, Orhan dar Atlee ve Çörçil yetiştirdiğimi· 
Öztrağuı kavga uzlaştırıcı bütü- ze .. Yalnız niçin «kaçaktan» kucak­
nünden de hükiimet, «azimli» bir laşıyorlar bu Atlee'ler, Çörçil'ler? .. 
hükumet olduğunu aksınğıyla bile Onu da bilmek isterim. Kim görme· 
göstermeğe azimliydi. O arada Fe- sin diye? Klınler görmesin diye Al· 
rlt Melen iki kere aksırdı, her hal· lahaşkına? 

Güleriz ağlanacak halimize ... 
Bir. adamcağız Amerikan Türk 

kanşımıymış. Gitmiş cehenneme, 
tabii öldükten sonra. . .  Sormuşlar 
kendisine kapıda: «Amerikan ce­
hennemine mi gitmek istersin, 
Türk c.ehennemine ·mi?» diye . . .  
•Fark?. diye �aranmış adam. Farkı 
git göziinle gör ve seç• demişler. 

Bir zebani onu başka bir zebani· 
ye ciro etmiş, o zeb� başkasına, 
yanın düzüne zebani değişti• dikten 
sonra varmış Amerikan cehennemi­
ne. Sual etmiş .kapıdaki gardiyan· 
dan : •Sizin cehenneminiz nasıl 
�Y?• diye. Suallnl cevaplandıİ'mış 
gardiyan: 

- •Bizim çlvlll tahta yatakları· 
mız vardır. ÇIVlleıi zeytlnyağlanz, 
kaygan olaun diye. t)stüne mahkd· 
mu yatınnz. Altından ateşi yakarız. 
ller . giin üç çatalh bir zebani, gü. 
nahkin çatallar ve rapor verir. Er. 
tesl giin yaralar gene iyi olur, ve 
gene ayni işkence başlar . . .  • t1j 

Adam dar atmış kendini Türk ce-1 
henr �minin kapısına. Gardiyana : · 

ı l l(l)NT6EN 
HÜTEHA'SSISI 

n 

aPekl, sizinki nasıl şey?» diye sor­
muş. Ondan da aldığı cevap şu : 

- uBlzinı cehennemimlzde çivili 
yataklar vardır. Çivileri zeytinyağla· 
nz kaygan olsun diye. Ateşi yaka· 
n:ı v.s . . .  • 

Adam bakmış ki fark yok. Tam 
kara kara düşünürken gardiyan ku· 
ıaıma yaklaşmış : 

- «Sana acıdım» demiş . . .  •Türk 
cehennemini tavsiye ediyorum sa· 
na . . .  Ayni şey diyeceksin.. Değil. lG· 
tapta ayni şey . . .  Tatbikatta büsbü· 
tün başka. . .  Bir kere Türk cehen· 
nemi ..için çiviler sipariş edilmiş ve 
gümrüklere gelmiş�. Ama gümrük· 
ten çıkarıncaya kadar seneler ister. 
Sonra zeytinyağım Türkler lhrac 
ediyorlar, onun için zeytinyağlan 
yok . . .  tl'ç dişli çatalı batırması ge­
reken zebaniye gelince, tenbelin bi· 
rldlr, batırmaz, batırdım diye sah· 
te rapor verir . . .  İşte görüyorsun 
yah.ı 

Evet, görüyoruz ve böyle hlkliye­
ere gülüyoruz biz . . .  

Nimet ARZIK 

' . ( 

Artık bu meretin de tiryakisi olduk! 

Minik o: 

.Saat 
Genç adam, -otobüs 

da rastladığı düzgün 
durağm­
kıyafetli 

orta yaşlı bir adama yaklaştı : 
- Affedersiniz efendim, dedi, 

saati sorabilir miyim? .. 
Karşısındaki, genç adamı te-

peden tımaıta süzdükten sonra, aramızda. Belki üçüncü karşı.­
sert bir sesie : laşmamızda bir bira içmek için 

- Hayır! .• diye haykırdı. Sa· beni yakınlardaki bir büfeye da. 

atin kaç olduğunu söyllyemem vet edeceksiniz. Derken senli • 

size ! .• 

Genç adam şaşırmıştı ... 
- Affedersiniz, dedi yeniden. 

Niçin öyle paylıyorsunuz beni? 
Sizden sadece saati sormuş· 
tum ! •• 

beli olacağız. Ben, güzel bir kı· 
zım olduğunu söyliyeceğim, siz • 

parmağınızda alyans olmadığına 
göre -bekarlıJtınızdan yakınacak 
sınız. Sizi bir akşam evimde 
yemeğe dllvet etmek zorunda 

· kalacağım. Kızım, sizin gibi u· 
- Söylemem! .. Nafile uğraş· -zun boylu, kumral gençlere ba· 

mayın !.. yılır; tabii slzl görilr görmez 
- Pekly sebep? hemen hoşlanacak, siz de on· 
- Size saatin kaç olduğunu 

söylersem siz bana teşekkür 
edeceksiniz, Ben «Bir şey de.i 
ğll l .. • diyeceğim. Siz tcZahmet 
oldu• diye llive edeceksiniz.· 
Ben, •Estağfurullah ! .. ,, demek 
zorunda kalacağım. Bu sırada 
otobüs gelecek.- Allah�marla­
dık diyeceAiz blrbirlınlze... Son· 
ra bir gün yine bir yerde kar· 
şılaşacağız. Siz sellim verecek· 
siniz, ben selamınızı alacağım. 
Nezaket icabı batınını soracak· 
sınız, ben cevap vereceğim. Böy· 
lelikle bir ahbaplık başlıyacak 

dan hoşlanacaksınız... Aranızda 
bir duygu çağıltısı- başlıyacak . . .  
Benden gizli buluştuğunuz, ko­
nuştuğunuz günler olacak. . .  Kı· 
zım güzel olduğıı kadar . da ha­
reketli ve neşeli bir tiptir; slzl 
iyice kendisine alıştıracak... Bu 
sefer onsuz yapamıyacaksımz . . .  
Resmen kızımı isteyeceksiniz . . .  
Halbuki . . .  

- Evet halbuki? .. 
- Saati olmayan bir erkeğe 

kız vermem ben! .• 

Çetin ÇALIKUŞU 

YAZISIZ . � r . 
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JGösteri 
Cins ve nefis kuyruklu köpe· 

gtyle veterinere başvurdu : 
- Köpeğimin kuyruğunu kes· 

tlnnek istiyorum ! 
- Yazık l dedi veteriner ; bu 

kadar güzel bir hayvanı çirkin· 
leştireceksiniz ! Bu karan ver• 
meiılze sebep ne? 

- Sebep mi? diye sordu kö· 
peğ_iıı sahibi. Sonra anlattı. Kay­
nanam, !?irkaç ay kalmak üze­
re !>ize geliyor ve ben evde hl:ç 
bir dalkavukluk ve sevgi gös­
terisi yapılmasını istemiyorum .. 

Gargara 

Meşhur amiralin boğazı ağrı­
yordu. Doktora gitti. Uzun mu· 
ayenelerden sonra doktor : 

- Size ilaç vermiyorum dedi, 
zira bu basit bir anjin. Sadece 
sabah akşam tuzlu su gargarası 
yaparsınız •.• 

·Amiral, bu tavsiyeyi duyunca 
öfkeyle b$dı : 

- Nee .• Tuzlu su gargarası ha! 
Doktor ,doktor, ben tam üç ke­
re torpUlendlm; verecek başka 
Uiç bulamadınız mı? .• 

Ailenin kurucusu 

Bir Amerikalı, asil bir İngiliz 
ailesinin malikanesini geziyor· 
du. Koca bir tablo önünde 
durdu. Kendisini gezdiren uşak : 

- Bu, dedi; ailenin kurucusu 
sır Horace'br ..• 

- Peki, sır Hora� ne yapar· 
dı? 

Hizmetkar yutkundu : 
- Bu aJleyl başlatmıştı .. _ 

- Onu anladım, dedi Ame-
rlk':'h, gUndüzlerl ne iş yapar­
dı? .. 

MillETLER GULUYOR 
Alacak - verecek 

Mari•s, nihayet Olive'i yakala­
dı : 

- Bana bak Olive ; sana ödünç 
verdiğim on bin fı:ankı geri a· 
labilmek için altı defadır evine 

_geliyonım, artık şu borcunu Ö· 
de ! .. 

Olive güldü: 
...... Amma sabırsızsın Marius, 

ben on bin frangı senden ko· 
parabilmek için size tam on iki 
defa gelip gitmiştim, daha dur 
bakalım !.. 

Öleceği gün 
- Bana yaşattığınız unutulmaz .geceler için sonsuz teşekkürle� ! Chicagodaki bir barda iki 

aı·kadaş konuşuyorlardı. Biri : 
- Benim babaııi, dedi ; ölece­

ği günü üç hafta önceden bili· 
yordu . . .  

Vicdan 

: Nasıl olur? Demek senin 
babanın çok kuvvetli bir önse­
zisi vardı ..• 

- Vallahi böyle bir şeyi var 
mı, yok muydu bilmiyorum, a· 
ma, mahkeme reisinin ona söy· 
lediği günde öldü ... 

Kumaş tüccarı Moiz, yeni ye­
tişen oğluna mesleğin incelikle· 
rinden bahsediyoı·du : 

..,... Oğlum decli ; ilerde bu mü· 
essesenin başına sen geçecek­
sin; söyle bana bakalım vicdan 
nedir? 

Çocuk kekeledi : 

ME ZARLı K.. 

YAZISIZ 

Adab-ı muaşeret 
Monte Karlo'da bir otelde o­

turan bir fngilız turisti, yakın 
bir polis karakoluna gider. Ko· 
nılsere, gece yansı odasına gel· 

diğlnde genç bir kadının çan­
tasını karıştırdığım ve bazı kıy· 
metil eşyasını alıp gittiğini söy­
ler. 

Komiser, şlkılyetçiye hayretle 
sorar : 

- Nasıl olur? Çantanızı karış· 
tınrken gördüğünüz genç kadına 
bir şey söyl'<!medlnlz mi? 

İngiliz t•Jristl slikftnetle cevap 

- Vicdan, vicdan . . .  Valla pek 
bilemiyorum baba! 

- O halde sana bir misalle 
anlatayım ; biraz önce en esld 
müşterilerimizden mösyö Sala.. 
"110n gelcll ve yüz liralık alış 
veriş yaptı; parasını ödeyip 
çıktı gitti. Verdiği parayı kasa­
ya koyarken, bunun bir değil, 
birbirine yapışık iki yüzlük ol· 
duğunu farkettim. Şimdi söy.! 
le bakayım oğlum, vicdan sa­
hibi adam ne yapar? 

- Ne yapar baba? .. 
- İkinci yüzlüğü kaldırıp ce-

bine atmaz, ortağıyla paylaşır 
evlddlm ! .. 

Ters istikamet 
Akıl hastası, bir heyet tara· 

fından muayene edildikten son· 
ra, taburcu edilir ve evine git­
mek .lizere yola çıkar. 

Eve ·vardığında o kadar bitap· 
tır ki, kansı halinden endişele­
nir ve sorar: . 

- Neyin var, hasta mısın? 
- Trende ters istikamette se-

yahat ettim de ... 
- Peki, karşında oturan yol· 

cuyla yer değiştirseydin ya ... 
- Onu ben de düşündüm a· 

ma, karşımda kimse yoktu ki ... 

Tedavi 

1 
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Ayşe hanım afal afal bakıyor, A­
gavni homur homur homurdanı­
yor, enişte sakal (alında, tutam tu­
tam, kıllarını koparıyordu. 

Ben bilakis memnundum ; içim 
ferah ve rahattı. Topacın elinden 
yakamızı sıyırabilsek sevincimden 
oynıyacaktırn ,  fakat belli etmiyor, 
susuyordum. 

Orı dakike., br.lki c;le hi. çeyrek 
ı;eçti . . .  Herkesin ağzı mühürlü 
Sanki saat başı çalınmış ... 

Enişte birden haykırdı : 
- Hiç korkmayın çocuklar, aç· 

mazı keşfettim. 
Gözleri parlıyarak, yüzü gülerek : 

{ Sigarama bir kibrit duducuğum ! )  
Jerken, yerinde zıplıyor, (sözümü 
:.esmeyi�. baştan aşağı kulak kesi· 

·ı :n ! )  diyerek anlatıyordu: 
- Kaleyi içinden alın� gerektir. 

Binaen a!azalik biz de bu ·şıkkı 
t'rcaha tevessülle zaferyabı murat 
c ;acağız... Hem, kaleyi öyle bir 
ı � thedeceğiz derunundakileri öyle 
bir  esir eyliyeceğiz ki, kendileri de 
ş:ışacak, işitenler - de. . .  Bu sadette, 
g�ne en başlıca gaza, Pembemize dü­
� 'iyor . . .  Molla beyi de, kendini de, 
L :zlerl -de o kurtaracak ; cümlemi­
?·�, yeni baştan o can verecek. 

Enişte, ·aklını oynatmış, Topta­
; ! l ık olrrıuş. ta saçmalıyor .diye yü­
z .;ne baka kalmıştım. ( Ben mi, 
Len mi?) diye şaşkın şaşkın so 
;·:ırken, � devam ediyordu: 

Evet sen yavrum, sen sulta· 
rıım, ·sen meleğim ! .. Meleküssıyane 
{bi sen imdadımıza yetişeceksin. 
s.: n muinimiz olacaksın ! . .  

Girişti manevrasını izaha : 
- Filvaki, kazasker efendinin, 

rr.ütedeyyin mutaassıp, mertebei vi· 

bu ka tipçc ağızları anlamıyorum ! )  

d iyerek eniştenin ağzına bakıyor, 
. A gavni : ( lç k il i  çeneyi gene takın­

dı ! )  diye mırıldan ıyor, eniş te de­
v am ediyordu : 

Hazretin eski kurtlardan ol­
duğu da rnütevatirdir. Bizim Recai 
-efendinin rivayetine bakılırsa, bir  
zamanlar Kaymak tabağı nam faci­
reniı1 hanesine hufyeten devam e­
dermiş ; hatta oradaki yosmalardan 

bir sarı papağana dilbeste olmuş da 
bir eve çekmiş senelerce nan ve 
nimete garketmiş . . . 

Kanarya, ağzmı açmış, alık alık 
dinlerken enişte yerinden sıçradı ; 
pencereye koştu ; zıp zıp zıplıyor­
d u :  

- Ehli keramet olduğwnu şim­
di anladınız mı? Karşıki köşe pen­
ceresi açılmış, önüne kazasker efen­
di geçip çubuğunu bile yakmış . . .  

- Demir tavında ı;erek, haydi yavrum 
elini çabuk tut, sıcağı sıcağına, son 
kozumuzu oynayalım . . .  Dakika fev­
tetmeden aynanın karşısına geç, süs­
len, püslen . . .  Hemşiranım, usul ve 
erkanını sen bizlerden ala bilirsin ; 
Pembemi telle, pulla ; hamamdan 
çıkmış da soğuklukta istirahate var­
mış gibi, sere serpe pencerenin ö­
nüne oturt . . .  Kafesi kaldıralım; ben 
de gülümün karşısına geçip sigara­
yı tellendireyim . . .  Ötesine kanşrna­
yın, üst tarafını bana bırakın ! . .  

Ayşe hanımla Agavni derhal fitili 
aldılar. 

Kanarya, palas pandıras yerinden 
fırlamış, aynalı dolabın önünde : 

- O ligolte ipek gömleği nereye 
astın? . . .  Şal atkıyı nereye koydun? 
Agavni, çabuk su ısıt, sabunla kö­
pürt, temiz pak silinsin . . .  Enişte, 
mutfakt.an s_aç mangalı kap, saçla-

A$ lAH l  
ANIM 

rını kıvırsın ! .  .. diye dokuz doğuru­

yor, Agavni : 

- He amma, diyo rdu.- bir daha 
bakalım, öbür pencerelere ele göz 
atalım . . .  Bunak var diye yanaşırız 
da, kör talihimize, o mezarlık ca­
dısı da bir kenardan gözetler; ken­
dini pencereden aşağı atıp buraya . 

,dalar, paparanın yağlı ballısını bi­
ze yedirir . . .  

Evimizin halini görmeyin ;  diiğün 
evinden farksız . . .  

Haniya, yüz yazısı günü, davet­
liler daha gelmeden, ev ne halde o­
lur; nasıl telilş ve heyecanla hazır­
lıklar yapılır. . .  İşte bizim evin bu 
5abahki hali . . .  Ondan fazlası var, 
eksiği yok . . .  

Sebebi : Kazasker efendi buyura­
cak . . .  

Dün, eniştenin keşfettiği manev­
rayı yapmışhk. 

İstoru yarıya kadar kaldırmış, 
�ül perdeyi yan.a çekmiş, pencere­
nin önüne oturmuştum. 

Enişte : (Burada, gülümle karşı 
karşıya kurulmaklığımın esbabı mu. 
cibesi var ; manevramın icabatı .. ! )  
diyerek pencereye geçmiş, sigarasını 
tellendirmişti. 

Kazasker efendi karşıki pencere­
de idi. Koca sanğı atıp takkeyi giy· 
miş, durmadan kafasını sallıyor, çe­
ne oynatıyor, oradakilere bir şeyler 
anlatıyordu. 

Biziı:ıı tarafa ne baş çeviriyor, ne 
bakıyor, ne de bizi görüyor . . .  Bere­
ket versin ortalıkta kimseler yok . . .  

• Enişte, etrafı iyice kolladıktan 
sonra, bir iki kere, kuvvetlice öhö, 
öhö. . .  dedi ; -işi ttiremedi. 

Herifi nasıl baktırmalı bilmem 
ki . . .  

Ehişte : (Biraz bekleyiniz ; vaziye-

Evinizdeki 

tim izi hiç bozmıyalım ! ) deyip Agav­

n i 'yi  bahçeye sa ld ı . Penccn:dcn b:ı­
�ını uzatarak : {Agavni , hanım, A· 
gavni lıanım ! ) diye seslendiktt:n 

sonra bir kaç lfıf söyledi. 
Kazasker efendi bizi görmüştü . . .  

Hemen yerinden fırladı. 
Pencerenin önüne çömelerek. par­

maklarını dürbün gibi gözleriu"e ya· 
naştırmış, bizi seyirde . . .  

Evvela görmemezliğe geldik . . .  E· 
nişte : (Aman gülüm, !uyluğun sıra· 
sı değil. . .  Açıl saçıl ; servü bülendi· 
ni, nermin tenini göster ; kabak çi­
çeği gibi kendiiı.i ver !  . . . Hırızma eli­
mizde iken burnuna takalım, talim­
li maymun . gil:ıi oynatalım ! . . .  diye 
ısrar ısrar üs tüne . . .  

Kazasker efendi, m ütemadiyen 
yarı beline kadar sarkıyor, öhö ühö 
edip pencereden t ükürerek, içeri çe­
kiliyor. 

Biz: hala görmemezliğe geliyoruz. 
Nihayet enişte, başını çevirdi . . .  

Birden, sandalyeden sı�rayıp ayağa 
kalktı; göğsünü kavuşturarak, yerle 
beraber bir temenna çaktı. 

. 

Efendi hazretleri, mukabele ede­
ceğim diye pencereden :Yuvarlana­
cak . . .  

Enişte, yüksek sesle bağırdı : 
- Kutlumu seniyeniz mübarek ol­

sun efendim !. .  Safa geldiniz, ma­
hallemizi şenlendirdiniz, velinime t ! .. 

Kazasker efendi, omuzundan çı­
kacak kadar kolunu, bileğinden ko­
pacak kadar elini . sallıyor, bizimki­
ni çağırıyor; o sivrisinek gibi v;zla­
yan adam, davudi, davudi haykır­
mada : 

(Devamı var) 

L ;yet ve keramete ermiş bir zab . NİŞAN, DÜÖÜN ve AilE ZİYAFETLERi  
s�itude sıfat olduğuna şek v e  şüp· 
he caiz değil. . .  Fakat ne de olsa. 
beni Mem değil mi a gülüm? . .  Zab 
şerif, yemezler içmezler makulesi 
b :r melek olmadığı gibi, balkabağı 
misali bir kelek te değil... Cümle 
ziikı'.ir gibi, cinsi liitife karşı aciz 
ve zebun, meftun ve meclup olacağı 
bcdidar.. . Mufassalata lüzum yok, 
gülümü şöyle bir karşıdan görsün, 
çchrei tabenakile karirülayn olsun, 
u dakika yelkenleri suya indirmezse 
şu 50 yıllık lihyei fakiri fabetraş, 
ı..a t'ü kalederim. 

Kanarya : . (Ne dedin, ne dedin, 

ı4 
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April hıçkırdı. «Ah, Caroline.• Ap­
ril ilk defa kat'i sınette New York­
tan ve arkadaşlarından ayrıldığını 
anlamıştı. Avrupa seyahatinden 
sonra belki New York'u bir daha 
da göremiyecekti. Ne olacaktı kim: 
bilir? llk sene çocuğu olurdu, yeru 
arkadaşlar edinirdi, New York'a 
bir daha gelmeyi de düşünmezdi.. .  
Caroline'in yanağından öptü. aAl­
lahaısmarladık, Caroline.» 

- a Gille güle April... İyi yolculuk­
lar . . .  Sana her şeyde.. .  her şeyde . . .  
saatle tler dilerim.» 

April de yavaşça. «Ben de sana,» 
diye cevap verdi. «İnşallah bütün 
istediklerine kavuşursun.» 

Caroline fısıldadı. «Teşekkür ede-
rim.» 

- aAllaha ısmarladık.» 
- «Güle güle.» 
Araba şehrin sokaklarından iler­

lerken, April de üç sene zarfında 
daima gördü�, kendisi için �ok 
ehemmiyetli elan o manzaraya ba­
kıyordu. Şehir kışın ne kadar kas­
vetli duruyordu, fakat New York 
onu daima heyecanlandıracaktı. . .  
Nihayet şehrin bilmediği bir kısmı­
na girdiler, sonra da şoseye çıktı­
lar. Bu güneşli günde nehir de ne 
kadar mavi .duruyordu. April başını 
çevirerek arka pencereden gök tır­
malayan binaları son bir defa daha 
seyretti. . .  Sonra döndü ileriye ve 
Ronnie'nin direksiyonu tutmuş o­
lan eldivenli ellerine baktı. Ve o za­
man şehri unuttu, New York'u öz­
lemedi bile . . .  

2� 
CAROLINE 

Bazan, sevgililerin ayrılmış olma­
larına, hiç ümit kalmamasına rağ­
men aşk, anlaşılmaz bir şekilde ya­
şamağa devam eder. ·caroline de 
takvimine Eddie Harris'in New 
Y ork'a döneceği günü işaret eder­
ken bunları düşünüyordu işte ... 

- «Acaba her şey eskisi gibi ola­
bilir mi? Hiç olmazsa hemen hemen 
eskisi gibi?» 

Ayın on beşi yaklaştıkça kah ih­
tiyatla düşünüyor, kah yeni bir ge­
lin gibi seviniyordu. Kendi kendisi­
ne halinin gülünç olduğunu söylü­
yordu. Fakat şimdiye kadar kendi 
sini hiç de böyle hissetmemişti. 
Sanki o Caroline Eender değil de, 
rüyalarının hakikat olmasını bekle­
yen masum, sevdalı .bir genç kızd ı .  
Bazan da korkuyla kalbi burkulu­
)!Or, o zaman sukutu ha_yale hazır­
lanmağa çalışıyordu. Neticede Ed­
die de insandı, ve o da diğer genç 
kocalar gibi · cebinden çocuğunun 
resimlerini çıkarıp gösterecek, işi­
ni anlatacak ve golf oyunundan 
bahsedecekti. Bu düşünce genç kı­
zın kanını donduruy,ordu adeta. o 
zaman Üniversitedeki hallerini, Ed­
cİie ile beraber «Gece Müşfiktik» ro­
manını okuyuşlarırii hatırlıyordu. 
Hatta etajerinden o romanı alarak, 
tekrar tekrar da okudu. Kitapta ev­
li bir adamla seneler önce sevmiş 
olduğu genç kızın buluşma sahnesi 
vardı. Fakat bu buluşma acıklı bir 
şekilde değil de, dah!l qa korkutu-
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!emekten çekindiği plaklar da var­
dı. O akşam Caroline bunları da çal 
dı. İlk plak başlar başlamaz, hafif­
çe irkildi. Müzik ne kadar yabancı 
ve uzaktı. Sonra birdenbire melodi 
etrafını sarıverdi ve herşey, herşey 
bütün hatıralar o kadar süratle o­
daya doluştula� ki, Caroline ayağa cu bir vaziyette sona eriyordu. La­

kaydiyle . . .  Her ikisi de değişmişler· 
di. Tekrar buluşunca .kısa, aşkla a· kalkıp dolaşmağa başladı. Zaman 
lakası olmayan bir macera geçiri zaman da müziğe uyarak dansedi­
yor ve sonra da ellerinden kaçır· yor, Eddie ile üç sene evvel yaptık­
dıklarının ne olduğunu bilmeden. lan şeyleri düşünüyor, genç adarua 
lakayt bir tavırla birbirlerinden u- kollarını açıyordu. Eddie'yle konu­
zaklaşıyorlardı. şuyordu da genç kız Ona vaktiyle 

Caroline, «Ya Eddie ile bana da söylemiş olduğu sözleri tekrarlar­
öyle olursa,» diye düşündü. «Allah ken dudakları titrivordu. 
göstermesin !» Fakat belki de böy- Bu plakları dinledikleri, seviştik 
lesi daha iyi olurdu. Böylece Caro- !eri zaman söylemişti bunları ona. 
line Eddie'den, onun büyüsünden Evet onlarınki hakik aşktı, ihtiras­
kurtulur, • istikbale, onun sakladığı lı vabancılann birbirlerine aldat­
hfıdisclere doğru rahaUıkla ilerlerdi. m�� icin �u�landıklan bir vası�a 
Eddie'ye karşı hiçbir hissinin kal· deltı! . . Hakıkı aşk. Şefkat, �ostlu� 
inamış oldu�u anlaması, onu la-· ve . ihtırasda� mev?a�a ı;ı7lmış bır 
kaytça karşılaması daha iyi değil sevgı...  Ve daıma bırbırlerıne aşk 
miydi? Daha iyi olurdu bu ve C"· dolu sözler de sövlerlerdi. Şimdi 
roline hiçl>ir şeyin farkına bile va.. de Caroline bunları tekrarlıyor. bu 
mazdı. O zaman yeniden yaşamağa sözlere Eddie.ye şimdi söylemek is-
başlar, «Eh, ne yapalım, kader,» tediklerini de ilave ediyordu. Bir 
derdi. Bu düşünce bile Caroline'in rüvaydı bu. . .  Eddie de onunla bir-
gözlerini yaşartmağa kafi geldi. l ikte odadavdı, Caroline'e dönmüş-

Caroline'in çekmesinin en dibin- t ü. . .  Bu rüyada hiç bir sevin deltiş-
de, kazaklarının altında Üniversite- memiş olduğunu da anlamışlardı . . .  
d e  çektirdiği resimlerle dolu bir al- B u  nlaklar d a  n e  çabuk bitiyor-
büm vardı. Genç kız, bunu, içinde du . . .  Harikulade bir kaç dakika ve 
Eddie ile .kendisinin bir sürü fotoğ- sonra sessizlik. . .  Caroline pikap'ın 
rafı olduğu için kaldırıp, oraya sak- �ıa ına elfüerek, düimıeyi çevirdi. ' 
lamıştı. Bunun yanında .da, Eddie'- Sadece iki l!iin kalmıştı artık. .  İki 
nin gümüş çerçeveli, büyük bir res- giin . . . 
mi vardı. New York'daki apartma- Ertesi ıli.inii gene kız Saks ma�-na taşınalıdanberi ilk defa olarak �-"sına v.iderek . Fddie ile P"ezdirri Caroline bunları çekmeden çıkardı. zam'lnlar kulland ı ı!ı .  srınracl;ın siir-Genç kız Eddie'nin fotoğraflarına rn"!le cesaret edemec'lilfl narfömden bak.maktan kor,kuyordu, onun için alilı.  Avnı Ji\vantanın 1<-olonva ve evvela kendininkileri tetkik etti. «Ü �<>hıınund::ın d'l secti. İse dnnün . zamanlar ne kadar da gençmişim. li\van+;ı sisP�inirı. kanamnı ::ır.tıi!ı z;ı• Daha müşfik ... Yumuşak hatlı, çok rn"n i\ni hir ı--� �  rli;nme�ine tııtuJ-genç bir kız bu .. .  Fakat şimdi daha rl11. 1'T,,. ��ın<ı hir kolnıvdıı hıı . . güzel, daha · şıkım ... Acaba Eddie rir.pldPr. hatır:t!ar vP. rrf'r.mis saa· beni · değişmiş bulacak mı?n rl<>ttPn nı"vd ? n<ı gelmis hir esans . . . 

Ya Eddie? Bu tanıdık. sevgili çeh- Yarın . . .  Yann . 
reye bakar bakmaz Caroline elinde 0 aksam Caroline saat dokuzua olmayan parmaklarının ucunu genç va t t ı .  İvice uvumak. ertesi günü ff"V­adamın dudaklarına dokundurdu, o- kalade güzel olmak istivordu. p,,. nun yanaklarını okşadı. Eddie'yi ne kat uvuva.'1!aclı . «Belki de y;ı n n  gel­kadar da çok seviyordu. « Üna aşı- nıl'Z.» diye diişüniivordu. «'Belki de ğırn ,  aşığım. Edclie'yi bir kerecik fihiir giin ıı:el ir. Bir gün daha bek­olsun öpebilseydim.» Tevekkeli de- Jenlf"�e tahammi.il edebilecek nı.i­�il resmi çeknı.eve saklamamıştı .  vim ?·ı 
Her gün o fotoğrafa bakmak onu 
muhakkak ki mahvedecek t i .  

Fakat şimdi , kısa b i r  müddet için 
bile olsa, resme bakabilecekti artık. 
Albümü k:ıhve ımısasının üstüne, 
çerçeveli resmi de başucuna yerleş­
tirdi. Eddie. . .  Eddie . . .  Genç adamın 
varlığı odayı doldurmuştu sanki 
Caroline resme bakarken iki sene­
denberi i lk defa Eddie'nin sesini i­
yice hatırladı. Sesinin tonunu, ak­
sanını . . .  Sanki Eddie ile o sabah 
konı:ışmuşcasına hatırlıyordu bunla­
rı. Tatlı, yumuşak, hafifçe boğuk, 
daima neşeli ve kadınların cazibeli 
buldukları bir ses ... 

Bu sesin istikbal hakkındaki plan­
larından bahsedişini hatırladı ıCa­
roline ve kalbi burkuldu. Eddie'nin 
sözlerini kendi kendine tekrarlıyor, 
«Bunlar hakikat olabilirdi,» diye dü­
şünüyordu. Hiç sormadan, şüphe­
lenmeden bövle bir hayale inanmak 
ve "sonradan .bunun mevcut bile ol­
madıı:!ını anlamak hakikaten kor­
kunç bir şeydi. 

Çekmelerden birinde beraberken 
çaldıklan, sonradan Caroline'in din-

Saat üçde Gregg avaklarımn · UCU· 
na basa basa içeriye girdi. Caroli-

. ne hemen yüziinü duvara dönerek. 
uvuvorrnuş gibi muntazam nefes al­
rnağa basladı. Gre�-.'in Davis Wil­
der. Savage'in çöo tenekesinde yeni 
neler keşfettiğiııi dinlevemiyccektl 
Bu akşam bunlcın dinleyemezdi. 
Greım'i seviyor, ona acıyordu. · Fa­
kcıt bu bekleyiş gecesinde Caroline 
kendini yalnız, dokunulmamış, saf, 
masum hissetmek istiyordu. Uzun 
müddet sonra gözü fosforlu saate 
ilişti. Dördü geçivordu. Ondan son­
ra uvku:va dalabildi. . .  

Saat dokuzda bürodavdı. Sinirli 
l'lleriyle koltuğun kena�larını ya­kalamış, gözü telefonda bekliyor­
du. Sanki telefo!Jım zilini zorla 
"aldıracaktı. Vaziyetinin ıı:i.ilünç ol­
duğunu biliyordu. Belki Eddie uy­
kudaydı veya henüı New York'a 
g-elmernişti. Fakat t'abammülü kal­
mamıştı artık Caroline'in. Kitap­
lardan birini okumağa çalıştı. Ama, 
bir paragrafı dört kere okuyup, yi­
ne de bir mana çıkaramadığını far 
kedince bu işten de vaz geçti. Mu-

harrire karşı haksızlıktı bu. Otu­
rup, sessiz sedasız ıstırap çekmesi 
daha doğru olurdu. Onbire çeyrek 
'kala telefon çaldı. Caroline irkile:. 
rek yerinde sıçradı. Sonra hemen 
ahizeyi kaptı. 

- «AllO?• 
Eddie, «Caroline,» dedi. 
Bu ses. bu tek kelime o· kadar ta­

nıdık, o kadar tatlıydı ki, genç kız 
titremeğe başladı. Kalbi deli gibi 

, çırpınıyordu. aEddie?» diye sordu. 
«Eddie?. 

Anlaşılan genç adam da birden 
bire rahatlamıştı. Kendinden daha 
emin bir tavırla konuşma�a başla­
dı. Bu ses Carolin'e eski günleri o 
kadar şiddetle hatırlatıyordu ki . . .  
Genç kızın dudakları. sanki Ed­
die'vmiş gibi telefona temas edi­
yordu. Eddie, «Nasılsın Caroline?» 
dedi. Sonra cevabını beklemeden 
ilave etti. «Sesinden iyi olduğ:lın 
anlaşılıyor.• 

- aSen nasılsın Eddie?• 
Genç adam nafifçe güldü. aUçak.· 

ta bütiin gece uyumadım. Gözle­
rim kıp.kırmızı, sakalım da bir ka· 
nş. Öğle yeme�ni beraber yiyebilir 
miyiz? 

- aTabii. Saat kaçta? Nerede?» 
- aOn ikide. Ama istersen birde 

buluşalım.,, 
- «Oniki iyi.• 
- ıı::Seh Otel Plaza'dayım.» Bir 

an sustu. Etrafta yabancılar olma­
dan. . .  ·Seninle konuşmak. istiyor­
dum.. .  Ote1 daha iyi olurdu. . .  Bu· 
raya gelebilir misin?» 

- «Evet . . .  • 

TeH\şla bir kalem kaparak, titre­
yen eliyle Eddie'nin oda numara­
sını yazdı. Eddie, «Bir daire bu,» 
dedi. «Holün en ucunda. . . Asansör­
den çıkınca sa�a dön . . .  » 

- «Olur .. 
Eddie hafifçe, «0 halde on ikide 

görüşeceğiz,,, diye mırıldandı. 
- «Evet.• 
Eddie telefonu kapadı. 
Caroline, «İkimiz de çok ciddiy­

dik,» diye düşündü. «Sanki bu bir 
iş randevusuymuş· gibi.» Buna rağ­
men sesini alçaltması, Caroline ile 
hususi bir yerde buluşmak iste­
mesi, . Eddie'nin de ona karşı la· 
kayt olmadığını göstermiyor muy­
du? Genç :kız hemen tuvalete gide­
rek yiizünü yıkadı. Hal·buki bu işi 
daha iki buçuk saat evvel yaprtıış­
t. ı .  Yeniden makyaj yaptı, rimel da­
hi sürdü. Ama pek az. Yüzünde ga­
yet tabii bir hal vardı. Boynuna. 
saçlanna, sabahki banyoda kullan­
dığı sabunun kokusu çıkmamı.ş ol­
masına rağrt\en. tekrar tt;krar par­
füm sürdü: Belki on defa ç'Ornp 
dikişlerinin düzgün olup · olmadı�ı­
na baktı. Saçlarını orıbes · · · defa 
taradı. Taksiye biner ve inerken, 
AraJılk rüzgarlarının saçlarını . kar­
makarışık edeceğini de gayet iyi 
hiliyordu. Saate baktı : Onbir bu­
ç.uk. Tekrar odasına dönemezdi . zi­
ra sinirleri iyice gerilmişti. 

Otel · Plaza'da Eddie'nin · katına 
çıktı�! zaman onikiye çeyrek var­
dı. Asansörün kapılarının arkasında 
kapandığını duvan Caroline bir an 
tereddüt etti. Koridorda bekler ve­
�ıa . . . 
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